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B.A in Photography- Art and Architecture faculty, Azad University- Tehran, Iran ¢ 2004
Held 4 two person exhibitions ¢ 2003-2007

Participated in 13 domestic and foreign group exhibitions and biennials ¢ 2004-2008
Winner of the first prize of Tehran’s ninth Biennial of

Photography and received three months of research opportunity in the

International Arts city, Cité Internationale des Arts, Paris, France ¢ 2004




This is a nightmare. I'm sure it is. I'm trapped in inescapable
crypts with no way out. These are dungeons.

But wait... There is a window. Someone's behind it. I call
to him. Looks like he's dead. He's been hanged, I guess.
Maybe he's a ghost.

Never mind. There are plenty more people here. But
none have heads; why? Their heads were cut off and
thrown into the green dungeon.

These other ones have heads. Forget it. They're still
scary. They scare the hell out of you. What if they're the
same beheaded ones... They're dead. They've turned

into ghosts... That's why the city is deserted. There's no

But one is recurrent. I'm not sure if he's familiar or if
recurrence instills a sense of familiarity. In one place he's
twenty-three, in another place his head is cut off and
thrown next to the crypt, in another place he... I know

No, this is not a nightmare. This is not a deserted city.
These are not dungeons. None of these are people. They
are photographs.

This is Mohammad Ghazali.
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50x50 cm/Color - black and white photography

50x50 cm/Calor - black and white photography
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